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iMac



Especificações de energia (modelo de 21,5 polegadas):
ÂÂ Tensão:  100ÂaÂ240ÂVÂACÂ
ÂÂ Corrente:ÂÂ3ÂA,ÂmáximaÂ
ÂÂ Frequência:ÂÂ50ÂaÂ60ÂHz

Especificações de energia (modelo de 27 polegadas):
ÂÂ Tensão:  100ÂaÂ240ÂVÂACÂ
ÂÂ Corrente:ÂÂ4ÂA,ÂmáximaÂ
ÂÂ Frequência:ÂÂ50ÂaÂ60ÂHz

AVISO:  SeuÂcaboÂACÂpossuiÂplugueÂdeÂaterramentoÂ
deÂtrêsÂfiosÂ(umÂplugueÂcomÂumÂterceiroÂpino,ÂdeÂ
aterramento).ÂEsteÂplugueÂsomenteÂseÂencaixaÂemÂumaÂ
tomadaÂACÂaterrada.ÂSeÂnãoÂpuderÂinserirÂoÂplugueÂemÂ
umaÂtomadaÂporqueÂelaÂnãoÂéÂaterrada,ÂcontateÂumÂ
eletricistaÂlicenciadoÂparaÂsubstituirÂaÂtomadaÂporÂoutra,Â
devidamenteÂaterrada.ÂNãoÂcontrarieÂoÂpropósitoÂdoÂ
plugueÂdeÂaterramento.

Danos à audiçãoÂÉÂpossívelÂocorrerÂaÂperdaÂpermanenteÂ
daÂaudiçãoÂseÂosÂfonesÂdeÂouvidoÂnormaisÂouÂdoÂtipoÂ
auricularÂforemÂusadosÂemÂaltoÂvolume.ÂComÂoÂtempo,Â
vocêÂpodeÂadaptar-seÂaÂouvirÂumÂvolumeÂelevadoÂdeÂsom,Â
queÂpodeÂparecerÂnormal,ÂmasÂqueÂpodeÂdanificarÂaÂsuaÂ
audição.ÂSeÂvocêÂsentirÂumÂzumbidoÂnosÂouvidosÂouÂumÂ
somÂabafado,ÂinterrompaÂoÂusoÂeÂconsulteÂumÂmédicoÂ
especialistaÂemÂaudição.ÂQuantoÂmaisÂaltoÂoÂvolume,ÂmenorÂ
oÂtempoÂrequeridoÂantesÂqueÂaÂsuaÂaudiçãoÂsejaÂafetada.ÂOsÂ
especialistasÂemÂaudiçãoÂsugeremÂqueÂparaÂprotegerÂaÂsuaÂ
audição,ÂvocêÂdeve:
ÂÂ LimitarÂoÂtempoÂqueÂvocêÂusaÂosÂfonesÂdeÂouvidoÂnormaisÂ
ouÂdoÂtipoÂauricularesÂemÂaltoÂvolume.
ÂÂ EviteÂaumentarÂoÂvolumeÂparaÂbloquearÂosÂruídosÂdoÂ
ambiente.Â
ÂÂ AbaixeÂoÂvolumeÂcasoÂnãoÂconsigaÂescutarÂasÂpessoasÂ
falandoÂpróximasÂaÂvocê.

Atividades de alto riscoÂÂEsteÂcomputadorÂnãoÂfoiÂfeitoÂparaÂ
serÂusadoÂnaÂoperaçãoÂdeÂinstalaçõesÂnucleares,ÂnavegaçãoÂ
deÂaeronavesÂouÂsistemasÂdeÂcomunicação,ÂsistemasÂdeÂ
controleÂdeÂtráficoÂaéreoÂouÂqualquerÂoutroÂusoÂondeÂumaÂ
falhaÂdoÂsistemaÂdoÂcomputadorÂpoderiaÂcausarÂaÂmorte,Â
danosÂpessoaisÂouÂdanosÂgravesÂaoÂmeioÂambiente.

Ambiente operacionalÂÂOÂfuncionamentoÂdoÂseuÂiMacÂforaÂ
destesÂlimitesÂpodeÂafetarÂoÂdesempenho:

Temperatura de funcionamento:ÂÂ10°ÂaÂ35°ÂC

Temperatura de armazenamento:ÂÂ-20°ÂaÂ45°ÂC

Umidade relativa:ÂÂ5%ÂaÂ90%Â(nãoÂcondensação)

Altitude de funcionamento:ÂÂ0ÂaÂ3048Âmetros

NãoÂopereÂoÂseuÂiMacÂemÂáreasÂcomÂquantidadesÂ
significativasÂdeÂpoeiraÂnoÂarÂouÂfumaçaÂdeÂcigarro,Âcharuto,Â
cinzeiros,ÂfogõesÂouÂlareiras,ÂouÂpróximoÂaÂumÂumidificadorÂ
ultrassônicoÂutilizandoÂáguaÂnãoÂfiltrada.ÂPequenasÂpartículasÂ
noÂar,ÂproduzidasÂaoÂfumar,Âcozinhar,ÂqueimarÂouÂusarÂumÂ

EsteÂManual de Informações Importantes do Produto contémÂ
informaçõesÂnormativas,ÂdeÂuso,Âdescarte,ÂreciclagemÂeÂ
informaçõesÂsobreÂaÂlicençaÂdoÂsoftware,ÂassimÂcomoÂaÂ
garantiaÂlimitadaÂdeÂumÂanoÂdoÂseuÂiMac.ÂOÂmodeloÂdoÂÂ
seuÂiMacÂpodeÂnãoÂincluirÂtodosÂosÂrecursosÂdescritosÂÂ
nesteÂdocumento.

±

�ÂÂLeiaÂtodasÂasÂinformaçõesÂdeÂsegurançaÂeÂasÂ
instruçõesÂdeÂfuncionamentoÂabaixo,ÂantesÂdeÂ
usarÂoÂseuÂiMacÂparaÂevitarÂdanos.ÂParaÂobterÂ
umaÂversãoÂtransferívelÂdoÂiMacÂManualÂdeÂ
InícioÂRápidoÂeÂaÂúltimaÂversãoÂdesteÂManual de 
Informações Importantes do Produto,Âvisite:ÂÂ
support.apple.com/pt_BR/manuals/imac

Informações Importantes de Uso  
e Segurança

AVISO:  AÂomissãoÂdoÂseguimentoÂdestasÂinstruçõesÂdeÂ
segurançaÂpodeÂresultarÂemÂincêndio,ÂchoqueÂelétricoÂouÂ
outrosÂdanosÂeÂprejuízosÂaoÂiMacÂouÂaÂoutrasÂpropriedades.

Manuseio correto ÂPosicioneÂseuÂiMacÂemÂumaÂsuperfícieÂ
deÂtrabalhoÂestável.ÂNuncaÂcoloqueÂobjetosÂnasÂaberturasÂ
deÂventilação.Â

Águas e locais úmidosÂÂMantenhaÂoÂseuÂiMacÂlongeÂdeÂ
fontesÂdeÂlíquidos,ÂtaisÂcomoÂbebidas,Âbanheiras,Âpias,ÂboxesÂ
eÂoutros.ÂProtejaÂoÂseuÂiMacÂdaÂumidadeÂouÂdoÂtempoÂúmido,Â
comoÂchuva,ÂneveÂeÂnevoeiros.

Energia ÂDesconecteÂoÂcaboÂdeÂenergiaÂ(puxandoÂoÂplugueÂ
eÂnãoÂoÂcabo)ÂeÂdesconecteÂoÂcaboÂethernetÂouÂfioÂtelefônicoÂ
seÂhouverÂqualquerÂumaÂdasÂcondiçõesÂaÂseguir:
ÂÂ SeÂvocêÂdesejaÂadicionarÂmemóriaÂ(aÂmemóriaÂéÂ
substituívelÂporÂusuárioÂsomenteÂemÂmodelosÂdeÂÂ
27Âpolegadas)
ÂÂ SeÂoÂcaboÂdeÂalimentaçãoÂouÂoÂplugueÂestiveremÂ
danificados
ÂÂ SeÂvocêÂderramouÂalgoÂnaÂcaixa
ÂÂ SeÂoÂseuÂiMacÂestiverÂexpostoÂàÂchuvaÂouÂexcessoÂÂ
deÂumidade
ÂÂ SeÂoÂseuÂiMacÂtiverÂcaídoÂouÂseÂaÂcaixaÂtiverÂsofridoÂdanos
ÂÂ SeÂvocêÂdesconfiarÂqueÂseuÂiMacÂnecessitaÂdeÂassistênciaÂ
ouÂreparos
ÂÂ SeÂvocêÂdesejaÂlimparÂoÂgabineteÂ(useÂsomenteÂoÂ
procedimentoÂrecomendadoÂdescritoÂmaisÂadianteÂnesteÂ
documento).

Importante:ÂÂAÂúnicaÂmaneiraÂdeÂdesligarÂaÂenergiaÂ
completamenteÂéÂdesconectandoÂoÂcaboÂdeÂenergia.Â
Certifique-seÂdeÂqueÂpeloÂmenosÂumaÂextremidadeÂdoÂcaboÂ
estejaÂaoÂalcance,ÂparaÂqueÂvocêÂpossaÂdesconectarÂseuÂiMacÂ
quandoÂnecessário.



Como limpar seu mouse
ParaÂlimparÂaÂparteÂexternaÂdoÂseuÂmouse,ÂuseÂumÂpanoÂ
semÂfiaposÂligeiramenteÂumedecidoÂcomÂágua.ÂNãoÂpermitaÂ
umidadeÂemÂquaisquerÂaberturasÂnemÂuseÂspraysÂemÂ
aerossol,ÂsolventesÂouÂabrasivos.

Dicas sobre Ergonomia
AquiÂestãoÂalgumasÂdicasÂparaÂajustarÂoÂseuÂambienteÂdeÂ
trabalhoÂeÂtorná-loÂsaudável.

Teclado
AoÂusarÂoÂteclado,ÂseusÂombrosÂdevemÂestarÂrelaxados.Â
OÂseuÂbraçoÂeÂoÂantebraçoÂdevemÂformarÂumÂânguloÂdeÂ
aproximadamenteÂ90Âgraus,ÂcomÂoÂseuÂpulsoÂeÂsuaÂmãoÂ
quaseÂemÂumaÂlinhaÂreta.

AltereÂsempreÂaÂposiçãoÂdasÂmãosÂparaÂevitarÂfatiga.ÂAlgunsÂ
usuáriosÂdeÂcomputadoresÂpodemÂdesenvolverÂdesconfortosÂ
emÂsuasÂmãos,ÂpulsosÂouÂbraçosÂapósÂoÂusoÂintensivoÂsemÂ
intervalos.ÂSeÂcomeçarÂaÂdesenvolverÂumaÂdorÂcrônicaÂouÂ
desconfortoÂnasÂsuasÂmãos,ÂpulsosÂeÂombros,ÂconsulteÂumÂ
médicoÂespecialistaÂqualificado.

Mouse
ColoqueÂoÂmouseÂnaÂmesmaÂalturaÂqueÂoÂtecladoÂeÂemÂumÂ
alcanceÂconfortável.

Cadeira
ÉÂpreferívelÂutilizarÂumaÂcadeiraÂajustávelÂqueÂforneçaÂumÂ
suporteÂfirmeÂeÂcômodo.ÂAjusteÂaÂalturaÂdaÂcadeiraÂparaÂqueÂ
asÂsuasÂpernasÂestejamÂnaÂposiçãoÂhorizontalÂeÂseusÂpésÂ
estejamÂapoiadosÂnoÂchão.ÂOÂencostoÂdaÂcadeiraÂdeveÂapoiarÂ
aÂparteÂinferiorÂdeÂsuasÂcostasÂ(aÂregiãoÂlombar).ÂSigaÂasÂ
instruçõesÂdoÂfabricanteÂparaÂajustarÂoÂencostoÂdaÂcadeiraÂÂ
deÂformaÂqueÂseÂadapteÂperfeitamenteÂaoÂseuÂcorpo.

TalvezÂvocêÂtenhaÂqueÂabaixarÂaÂsuaÂcadeiraÂparaÂqueÂosÂ
seusÂantebraçosÂeÂmãosÂestejamÂemÂumÂânguloÂadequadoÂ
comÂoÂteclado.ÂSeÂissoÂimpedirÂqueÂvocêÂcoloqueÂosÂseusÂpésÂ
apoiadosÂcompletamenteÂnoÂchão,ÂvocêÂpodeÂusarÂumÂapoioÂ
paraÂosÂpésÂcomÂalturaÂregulávelÂparaÂeliminarÂoÂespaçoÂ
entreÂoÂchãoÂeÂseusÂpés.ÂOuÂvocêÂtambémÂpodeÂabaixarÂaÂ
áreaÂdeÂtrabalhoÂparaÂeliminarÂaÂnecessidadeÂdeÂumÂapoioÂ
paraÂosÂpés.ÂOutraÂopçãoÂéÂusarÂumaÂmesaÂcomÂumaÂbandejaÂ
paraÂoÂtecladoÂqueÂsejaÂmaisÂbaixaÂqueÂaÂsuperfícieÂnormalÂ
deÂtrabalho.

Tela
PosicioneÂaÂtelaÂdeÂmodoÂqueÂsuaÂparteÂsuperiorÂfiqueÂ
ligeiramenteÂabaixoÂdoÂnívelÂdosÂolhosÂquandoÂvocêÂestáÂ
sentadoÂaoÂteclado.ÂAÂmelhorÂdistânciaÂentreÂseusÂolhosÂeÂaÂ
telaÂficaÂaÂseuÂcritério,Âporém,ÂaÂmaioriaÂdasÂpessoasÂprefereÂ
deÂ18ÂaÂ28ÂpolegadasÂ(deÂ45ÂaÂ70Âcm).

PosicioneÂaÂtelaÂdeÂmodoÂaÂminimizarÂofuscamentoÂeÂreflexosÂÂ
naÂtela,ÂocasionadosÂporÂluzesÂaoÂredorÂeÂjanelasÂpróximas.ÂÂ
OÂsuporteÂpermiteÂqueÂvocêÂajusteÂaÂtelaÂnoÂmelhorÂ

umidificadorÂultrassônicoÂcomÂáguaÂnãoÂfiltradaÂpode,ÂemÂ
casosÂraros,ÂentrarÂnasÂaberturasÂdeÂventilaçãoÂdoÂseuÂiMacÂe,Â
sobÂcertasÂcondições,ÂresultarÂemÂumÂsuaveÂembaçamentoÂdaÂ
superfícieÂdoÂpainelÂdeÂvidroÂqueÂcobreÂoÂiMacÂmonitor.

Como ativar o seu iMacÂÂJamaisÂativeÂoÂseuÂiMacÂaÂmenosÂ
queÂtodasÂasÂsuasÂpeçasÂinternasÂeÂexternasÂestejamÂnoÂlugar.Â
OperarÂoÂseuÂiMacÂquandoÂpeçasÂestãoÂfaltandoÂpodeÂserÂ
perigosoÂeÂpodeÂdanificarÂseuÂiMac.

Como transportar seu iMacÂÂAntesÂdeÂerguerÂouÂ
reposicionarÂseuÂiMac,Âdesative-oÂeÂdesconecteÂtodosÂosÂ
cabosÂeÂfiosÂconectadosÂaÂele.ÂParaÂerguerÂseuÂiMac,ÂsegureÂ
seusÂlados.Â

Como usar conectores e portasÂÂNuncaÂforceÂumÂconectorÂ
emÂumaÂporta.ÂAoÂconectarÂumÂdispositivo,Âcertifique-seÂ
deÂqueÂaÂportaÂestejaÂlivreÂdeÂfragmentos,ÂqueÂoÂconectorÂ
coincideÂcomÂaÂportaÂeÂqueÂvocêÂposicionouÂoÂconectorÂ
corretamenteÂemÂrelaçãoÂàÂporta.

Como guardar o seu iMacÂÂSeÂvocêÂforÂguardarÂoÂseuÂiMacÂ
porÂumÂperíodoÂprolongado,Âmantenha-oÂemÂumÂlocalÂfrescoÂ
(idealmenteÂ22°ÂC).

Não realize reparos por conta própria
SeuÂiMacÂnãoÂpossuiÂnenhumaÂpeçaÂqueÂpodeÂserÂreparadaÂ
peloÂusuário,ÂexcetoÂaÂmemória,ÂqueÂpodeÂserÂsubstituídaÂ
peloÂusuárioÂsomenteÂnosÂmodelosÂdeÂ27Âpolegadas.ÂNãoÂ
tenteÂabrirÂseuÂiMac.ÂSeÂoÂseuÂiMacÂnecessitarÂdeÂassistência,Â
contateÂumÂProvedorÂdeÂServiçoÂAutorizadoÂAppleÂouÂaÂ
AppleÂparaÂoÂserviço.Â

SeÂvocêÂabrirÂseuÂiMacÂouÂinstalarÂitensÂalémÂdaÂmemóriaÂ
nosÂmodelosÂdeÂ27Âpolegadas,ÂvocêÂcorreÂoÂriscoÂdeÂdanificarÂ
seuÂequipamento.ÂTaisÂdanosÂnãoÂsãoÂcobertosÂpelaÂgarantiaÂ
limitadaÂdoÂseuÂiMac.

AVISO:  JamaisÂintroduzaÂobjetosÂdeÂqualquerÂtipoÂnesteÂ
produtoÂatravésÂdasÂaberturasÂparaÂventilaçãoÂdaÂcaixa.ÂTalÂ
açãoÂpodeÂserÂperigosaÂeÂdanificarÂseuÂcomputador.

Como limpar seu iMac
SigaÂestasÂorientaçõesÂaoÂlimparÂaÂparteÂexternaÂdoÂseuÂiMacÂ
eÂseusÂcomponentes:Â
ÂÂ DesligueÂseuÂiMacÂeÂdesconecteÂtodosÂosÂcabos.
ÂÂ UseÂumÂpanoÂúmido,ÂmacioÂeÂsemÂfiaposÂparaÂlimparÂoÂ
exteriorÂdoÂseuÂiMac.ÂEviteÂdeixarÂentrarÂumidadeÂnasÂ
aberturas.ÂNãoÂborrifeÂlíquidosÂdiretamenteÂnoÂseuÂiMac.Â
ÂÂ NãoÂutilizeÂspraysÂemÂaerossol,ÂsolventesÂouÂabrasivos.

Como limpar a tela do seu iMac
UseÂumÂpanoÂlimpo,ÂmacioÂeÂsemÂfiaposÂparaÂlimparÂaÂtela.

Para limpar a tela do seu iMac, faça o seguinte:
ÂÂ DesligueÂseuÂiMacÂeÂdesconecteÂtodosÂosÂcabos.
ÂÂ UmedeçaÂumÂpanoÂúmido,ÂmacioÂeÂsemÂfiaposÂsomenteÂ
comÂáguaÂe,ÂemÂseguida,Âpasse-oÂsobreÂaÂtela.ÂNãoÂborrifeÂ
líquidosÂdiretamenteÂnaÂsuaÂtela.



aÂteclaÂDÂpressionada.ÂQuandoÂaÂtelaÂdoÂseletorÂdoÂAHTÂ
aparecer,ÂselecioneÂoÂidiomaÂparaÂaÂsuaÂlocalização.ÂPressioneÂ
aÂteclaÂRetornoÂouÂcliqueÂnoÂbotãoÂdeÂsetaÂdireita.ÂQuandoÂ
aÂtelaÂprincipalÂdoÂAHTÂ(depoisÂdeÂ45Âsegundos),ÂsigaÂasÂ
instruçõesÂdaÂtela.ÂSeÂoÂAHTÂdetectarÂumÂproblema,ÂeleÂ
exibiráÂumÂcódigoÂdeÂerro.ÂAnoteÂoÂcódigoÂdoÂerroÂantesÂdeÂ
buscarÂalternativasÂdeÂsuporte.ÂSeÂoÂAHTÂnãoÂdetectarÂumaÂ
falhaÂdeÂhardware,ÂtalvezÂoÂproblemaÂestejaÂrelacionadoÂ
comÂoÂsoftware.

Importante:ÂÂSeÂoÂAppleÂHardwareÂTestÂnãoÂaparecerÂapósÂaÂ
reinicialização,ÂmantenhaÂpressionadasÂasÂteclaÂComandoÂ(x),Â
OpçãoÂeÂDÂeÂreinicieÂseuÂcomputadorÂparaÂacessarÂoÂAppleÂ
HardwareÂTestÂaÂpartirÂdaÂInternet.ÂCertifique-seÂdeÂreconectarÂ
seuÂcaboÂEthernet.ÂSeuÂcomputadorÂdeveÂestarÂconectadoÂaÂ
umaÂredeÂcomÂacessoÂàÂInternet.

Suporte e Serviço AppleCare
SeuÂiMacÂéÂfornecidoÂcomÂ90ÂdiasÂdeÂgarantiaÂparaÂsuporteÂ
técnicoÂeÂumÂanoÂdeÂcoberturaÂdeÂgarantiaÂparaÂreparaçõesÂ
deÂhardware.ÂAsÂreparaçõesÂemÂgarantiaÂpodemÂserÂ
solicitadasÂemÂumaÂlojaÂdeÂvarejoÂAppleÂouÂemÂumÂcentroÂdeÂ
reparosÂautorizadoÂApple,ÂcomoÂporÂexemplo,ÂumÂfornecedorÂ
deÂserviçosÂautorizadoÂApple.ÂVocêÂpodeÂaumentarÂoÂprazoÂ
deÂcoberturaÂdaÂgarantiaÂcomprandoÂumÂplanoÂAppleCareÂ
ProtectionÂPlan.ÂParaÂobterÂinformações,ÂvisiteÂoÂsiteÂ
www.apple.com/br/support/productsÂouÂvisiteÂoÂendereçoÂ
doÂsiteÂdoÂseuÂpaísÂlistadoÂposteriormenteÂnestaÂseção.

SeÂprecisarÂdeÂassistência,ÂosÂrepresentantesÂdoÂsuporteÂ
telefônicoÂAppleCareÂpoderãoÂajudá-loÂcomÂaÂinstalaçãoÂeÂ
aberturaÂdeÂaplicativos,ÂeÂcomÂaÂsoluçãoÂdeÂproblemas.ÂLigueÂ
paraÂaÂcentralÂdeÂsuporteÂmaisÂpróximaÂdeÂvocêÂ(osÂprimeirosÂ
90ÂdiasÂsãoÂgratuitos).ÂTenhaÂaÂdataÂdeÂcompraÂeÂoÂnúmeroÂ
deÂsérieÂdoÂiMacÂquandoÂfizerÂsuaÂchamada.

OsÂ90ÂdiasÂdeÂsuporteÂtelefônicoÂgratuitosÂcomeçamÂnaÂ
dataÂdeÂcompra.Â

Brasil:ÂÂ0800-761-0880

www.apple.com/support/country

OsÂnúmerosÂdeÂtelefoneÂpodemÂmudarÂeÂasÂtaxasÂdeÂÂ
chamadasÂtelefônicasÂnacionaisÂpodemÂserÂaplicadas.ÂÂ
UmaÂlistaÂcompletaÂestáÂdisponívelÂnaÂweb:ÂÂ
www.apple.com/br/support/contact

ânguloÂparaÂvisualização,ÂajudandoÂaÂreduzirÂouÂeliminarÂ
ofuscamentoÂporÂfontesÂdeÂluzÂqueÂvocêÂnãoÂpossaÂmover.

NaÂInternetÂvocêÂpoderáÂencontrarÂmaisÂinformaçõesÂsobreÂ
ergonomia:Âwww.apple.com/about/ergonomics

Apple e o Meio-Ambiente
AÂAppleÂInc.ÂreconheceÂqueÂtemÂgrandeÂresponsabilidadeÂ
naÂminimizaçãoÂdoÂimpactoÂambientalÂcausadoÂporÂseusÂ
produtosÂeÂoperações.Â

MaisÂinformaçõesÂestãoÂdisponíveisÂnaÂweb:Â
www.apple.com/br/environment

Mais Informações Sobre Serviço e 
Suporte
NãoÂtenteÂabrirÂseuÂiMac,ÂexcetoÂparaÂinstalarÂmemória,Â
queÂéÂsubstituívelÂpeloÂusuárioÂsomenteÂnosÂmodelosÂdeÂ
27Âpolegadas.ÂSeÂprecisarÂdeÂserviço,ÂentreÂemÂcontatoÂcomÂ
aÂAppleÂouÂleveÂoÂseuÂiMacÂaÂumÂfornecedorÂdeÂserviçosÂ
autorizadoÂdaÂApple.ÂVocêÂpodeÂencontrarÂmaisÂinformaçõesÂ
sobreÂoÂiMacÂatravésÂdaÂCentralÂdaÂAjuda,ÂdosÂrecursosÂon-
line,ÂdasÂInformaçõesÂdoÂSistemaÂeÂdoÂAppleÂHardwareÂTest.

Central de Ajuda
GeralmenteÂvocêÂpodeÂencontrarÂrespostasÂàsÂsuasÂ
perguntas,ÂbemÂcomoÂinstruçõesÂeÂinformaçõesÂsobreÂ
soluçãoÂdeÂproblemas,ÂnaÂCentralÂdeÂAjudaÂdoÂseuÂMac.Â
CliqueÂnoÂíconeÂdoÂFinder,ÂcliqueÂemÂAjudaÂnaÂbarraÂdeÂmenuÂ
eÂescolhaÂCentralÂdeÂAjuda.

Recursos on-line
ParaÂobterÂinformaçõesÂdeÂserviçoÂeÂsuporteÂon-line,ÂvisiteÂ
oÂsiteÂwww.apple.com/supportÂeÂescolhaÂseuÂpaísÂnoÂmenuÂ
local.ÂVocêÂpodeÂpesquisarÂaÂAppleCareÂKnowledgeÂBase,Â
verificarÂatualizaçõesÂdeÂsoftwareÂouÂobterÂajudaÂnosÂfórunsÂ
deÂdiscussãoÂdaÂApple.Â

Informações do Sistema
ParaÂobterÂinformaçõesÂsobreÂoÂseuÂiMac,ÂutilizeÂasÂ
InformaçõesÂdoÂSistema.ÂMostraÂquaisÂhardwaresÂeÂsoftwaresÂ
estãoÂinstalados,ÂoÂnúmeroÂdeÂsérieÂeÂaÂversãoÂdoÂsistemaÂ
operacional,ÂaÂquantidadeÂdeÂmemóriaÂinstaladaÂeÂmais.ÂParaÂ
abrirÂasÂInformaçõesÂdoÂSistema,ÂescolhaÂAppleÂ()Â>ÂSobreÂ
esteÂMacÂnaÂbarraÂdeÂmenusÂeÂcliqueÂemÂMaisÂInformações.

Apple Hardware Test
VocêÂpodeÂusarÂoÂaplicativoÂAppleÂHardwareÂTestÂ(AHT)Â
paraÂajudarÂaÂdeterminarÂseÂexisteÂumÂproblemaÂcomÂumÂ
dosÂcomponentesÂdoÂcomputador,ÂcomoÂaÂmemóriaÂouÂoÂ
processador.

Para utilizar o Apple Hardware Test: ÂDesconecteÂtodosÂ
osÂdispositivosÂexternosÂdoÂseuÂcomputador,ÂexcetoÂoÂ
tecladoÂeÂoÂmouse.ÂCasoÂhajaÂumÂcaboÂEthernetÂconectado,Â
desconecte-o.ÂReinicieÂseuÂcomputadorÂenquantoÂmantémÂ



causingÂinterferenceÂtoÂradios,ÂtelevisionÂsets,ÂandÂotherÂ
electronicÂdevices.

Responsible party (contact for FCC matters only):  
AppleÂInc.ÂCorporateÂComplianceÂÂ
1ÂInfiniteÂLoop,ÂMSÂ91-1EMCÂ
Cupertino,ÂCAÂ95014

Wireless Radio Use
ThisÂdeviceÂisÂrestrictedÂtoÂindoorÂuseÂwhenÂoperatingÂinÂtheÂ
5.15ÂtoÂ5.25ÂGHzÂfrequencyÂband.

CetÂappareilÂdoitÂêtreÂutiliséÂàÂl’intérieur.

Exposure to Radio Frequency Energy
TheÂradiatedÂoutputÂpowerÂofÂtheÂAirPortÂExtremeÂ
technologyÂisÂbelowÂtheÂFCCÂandÂEUÂradioÂfrequencyÂ
exposureÂlimits.ÂNevertheless,ÂitÂisÂadvisedÂtoÂuseÂtheÂwirelessÂ
equipmentÂinÂsuchÂaÂmannerÂthatÂtheÂpotentialÂforÂhumanÂ
contactÂduringÂnormalÂoperationÂisÂminimized.

FCC Bluetooth® Wireless Compliance
TheÂantennaÂusedÂwithÂthisÂtransmitterÂmustÂnotÂbeÂ
colocatedÂorÂoperatedÂinÂconjunctionÂwithÂanyÂotherÂantennaÂ
orÂtransmitterÂsubjectÂtoÂtheÂconditionsÂofÂtheÂFCCÂGrant.

Canadian Compliance Statement
ThisÂdeviceÂcompliesÂwithÂIndustryÂCanadaÂlicense-exemptÂ
RSSÂstandard(s).ÂOperationÂisÂsubjectÂtoÂtheÂfollowingÂtwoÂ
conditions:Â(1)ÂthisÂdeviceÂmayÂnotÂcauseÂinterference,ÂÂ
andÂ(2)ÂthisÂdeviceÂmustÂacceptÂanyÂinterference,ÂincludingÂ
interferenceÂthatÂmayÂcauseÂundesiredÂoperationÂofÂtheÂ
device.

CetÂappareilÂestÂconformeÂauxÂnormesÂCNRÂexemptesÂdeÂ
licenceÂd’IndustrieÂCanada.ÂLeÂfonctionnementÂestÂsoumisÂ
auxÂdeuxÂconditionsÂsuivantesÂ:Â(1)ÂcetÂappareilÂneÂdoitÂ
pasÂprovoquerÂd’interférencesÂetÂ(2)ÂcetÂappareilÂdoitÂ
accepterÂtouteÂinterférence,ÂyÂcomprisÂcellesÂsusceptiblesÂdeÂ
provoquerÂunÂfonctionnementÂnonÂsouhaitéÂdeÂl’appareil.

Bluetooth Industry Canada Statement
ThisÂClassÂBÂdeviceÂmeetsÂallÂrequirementsÂofÂtheÂCanadianÂ
interference-causingÂequipmentÂregulations.

CetÂappareilÂnumériqueÂdeÂlaÂClassÂBÂrespecteÂtoutesÂlesÂ
exigencesÂduÂRèglementÂsurÂleÂmatérielÂbrouilleurÂduÂCanada.

Industry Canada Statement
CompliesÂwithÂtheÂCanadianÂICES-003ÂClassÂBÂspecifications.Â

CetÂappareilÂnumériqueÂdeÂlaÂclasseÂBÂestÂconformeÂàÂlaÂ
normeÂNMB-003ÂduÂCanada.Â

ThisÂdeviceÂcompliesÂwithÂRSSÂ210ÂofÂIndustryÂCanada.

Regulatory Compliance Information

FCC Compliance Statement
ThisÂdeviceÂcompliesÂwithÂpartÂ15ÂofÂtheÂFCCÂrules.ÂOperationÂ
isÂsubjectÂtoÂtheÂfollowingÂtwoÂconditions:ÂÂ(1)ÂThisÂdeviceÂ
mayÂnotÂcauseÂharmfulÂinterference,ÂandÂ(2)ÂthisÂdeviceÂmustÂ
acceptÂanyÂinterferenceÂreceived,ÂincludingÂinterferenceÂ
thatÂmayÂcauseÂundesiredÂoperation.ÂSeeÂinstructionsÂifÂ
interferenceÂtoÂradioÂorÂtelevisionÂreceptionÂisÂsuspected.

Radio and Television Interference
ThisÂcomputerÂequipmentÂgenerates,Âuses,ÂandÂcanÂ
radiateÂradio-frequencyÂenergy.ÂIfÂitÂisÂnotÂinstalledÂandÂ
usedÂproperly—thatÂis,ÂinÂstrictÂaccordanceÂwithÂApple’sÂ
instructions—itÂmayÂcauseÂinterferenceÂwithÂradioÂandÂ
televisionÂreception.Â

ThisÂequipmentÂhasÂbeenÂtestedÂandÂfoundÂtoÂcomplyÂwithÂ
theÂlimitsÂforÂaÂClassÂBÂdigitalÂdeviceÂinÂaccordanceÂwithÂtheÂ
specificationsÂinÂPartÂ15ÂofÂFCCÂrules.ÂTheseÂspecificationsÂ
areÂdesignedÂtoÂprovideÂreasonableÂprotectionÂagainstÂsuchÂ
interferenceÂinÂaÂresidentialÂinstallation.ÂHowever,ÂthereÂisÂ
noÂguaranteeÂthatÂinterferenceÂwillÂnotÂoccurÂinÂaÂparticularÂ
installation.Â

YouÂcanÂdetermineÂwhetherÂyourÂcomputerÂsystemÂisÂÂ
causingÂinterferenceÂbyÂturningÂitÂoff.ÂIfÂtheÂinterferenceÂÂ
stops,ÂitÂwasÂprobablyÂcausedÂbyÂtheÂcomputerÂorÂoneÂofÂÂ
theÂperipheralÂdevices.Â

IfÂyourÂcomputerÂsystemÂdoesÂcauseÂinterferenceÂtoÂradioÂorÂ
televisionÂreception,ÂtryÂtoÂcorrectÂtheÂinterferenceÂbyÂusingÂ
oneÂorÂmoreÂofÂtheÂfollowingÂmeasures:
ÂÂ TurnÂtheÂtelevisionÂorÂradioÂantennaÂuntilÂtheÂinterferenceÂ
stops.Â
ÂÂ MoveÂtheÂcomputerÂtoÂoneÂsideÂorÂtheÂotherÂofÂtheÂ
televisionÂorÂradio.Â
ÂÂ MoveÂtheÂcomputerÂfartherÂawayÂfromÂtheÂtelevisionÂ
orÂradio.Â
ÂÂ PlugÂtheÂcomputerÂintoÂanÂoutletÂthatÂisÂonÂaÂdifferentÂ
circuitÂfromÂtheÂtelevisionÂorÂradio.Â(ThatÂis,ÂmakeÂcertainÂ
theÂcomputerÂandÂtheÂtelevisionÂorÂradioÂareÂonÂcircuitsÂ
controlledÂbyÂdifferentÂcircuitÂbreakersÂorÂfuses.)Â

IfÂnecessary,ÂconsultÂanÂAppleÂAuthorizedÂServiceÂProviderÂorÂ
Apple.ÂSeeÂtheÂserviceÂandÂsupportÂinformationÂthatÂcameÂ
withÂyourÂAppleÂproduct.ÂOrÂconsultÂanÂexperiencedÂradio/
televisionÂtechnicianÂforÂadditionalÂsuggestions.Â

Important:ÂÂChangesÂorÂmodificationsÂtoÂthisÂproductÂnotÂ
authorizedÂbyÂAppleÂInc.ÂcouldÂvoidÂtheÂEMCÂcomplianceÂandÂ
negateÂyourÂauthorityÂtoÂoperateÂtheÂproduct.

ThisÂproductÂhasÂdemonstratedÂEMCÂcomplianceÂunderÂ
conditionsÂthatÂincludedÂtheÂuseÂofÂcompliantÂperipheralÂ
devicesÂandÂshieldedÂcablesÂ(includingÂEthernetÂnetworkÂ
cables)ÂbetweenÂsystemÂcomponents.ÂItÂisÂimportantÂthatÂ
youÂuseÂcompliantÂperipheralÂdevicesÂandÂshieldedÂcablesÂ
betweenÂsystemÂcomponentsÂtoÂreduceÂtheÂpossibilityÂofÂ



Magyar  Alulírott, Apple Inc. nyilatkozom, hogy a iMac 
megfelel a vonatkozó alapvetõ követelményeknek és az 
1999/5/EC irányelv egyéb elõírásainak.

Malti  Hawnhekk, Apple Inc., jiddikjara li dan iMac 
jikkonforma mal-ħtiġijiet essenzjali u ma provvedimenti 
oħrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 1999/5/EC.

Nederlands  Hierbij verklaart Apple Inc. dat het toestel 
iMac in overeenstemming is met de essentiële eisen  
en de andere bepalingen van richtlijn 1999/5/EG.

Norsk  Apple Inc. erklærer herved at dette iMac-apparatet 
er i samsvar med de grunnleggende kravene og øvrige 
relevante krav i EU-direktivet 1999/5/EF.

Polski  Niniejszym Apple Inc. oświadcza, że ten iMac są 
zgodne z zasadniczymi wymogami oraz pozostałymi 
stosownymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/EC.

Português  Apple Inc. declara que este dispositivo 
iMac está em conformidade com os requisitos  
essenciais e outras disposições da Directiva 1999/5/CE.

Română  Prin prezenta, Apple Inc. declară că acest aparat 
iMac este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi cu 
celelalte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE.

Slovensko  Apple Inc. izjavlja, da je ta iMac skladne z 
bistvenimi zahtevami in ostalimi ustreznimi določili 
direktive 1999/5/ES.

Slovensky  Apple Inc. týmto vyhlasuje, že toto iMac spĺňa 
základné požiadavky a všetky príslušné ustanovenia 
Smernice 1999/5/ES.

Suomi  Apple Inc. vakuuttaa täten, että tämä iMac 
tyyppinen laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten 
vaatimusten ja  sitä koskevien direktiivin muiden ehtojen 
mukainen.

Svenska  Härmed intygar Apple Inc. att denna iMac står i 
överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav och 
övriga relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 
1999/5/EG.

AÂcopyÂofÂtheÂEUÂDeclarationÂofÂConformityÂisÂavailableÂat:Â
www.apple.com/euro/compliance

ThisÂdeviceÂcanÂbeÂusedÂinÂtheÂEuropeanÂCommunity.

European Community Restrictions
ThisÂdeviceÂisÂrestrictedÂtoÂindoorÂuseÂinÂtheÂ5150ÂtoÂ5350ÂMHzÂ
frequencyÂrange.Â

Bluetooth Europe—EU Declaration of 
Conformity
ThisÂwirelessÂdeviceÂcompliesÂwithÂtheÂR&TTEÂDirective.

Europe–EU Declaration of Conformity

Български  Apple Inc. декларира, че това iMac е в 
съответствие със съществените изисквания и другите 
приложими правила на Директива 1999/5/ЕС.

Česky  Společnost Apple Inc. tímto prohlašuje, že tento 
iMac je ve shodě se základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES.

Dansk  Undertegnede Apple Inc. erklærer herved, at 
følgende udstyr iMac overholder de væsentlige krav og 
øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF.

Deutsch  Hiermit erklärt Apple Inc., dass sich das iMac in 
Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen 
und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 1999/5/EG befinden.

Eesti  Käesolevaga kinnitab Apple Inc., et see iMac vastab 
direktiivi 1999/5/EÜ põhinõuetele ja nimetatud direktiivist 
tulenevatele teistele asjakohastele sätetele.

English  Hereby, Apple Inc. declares that this iMac is in 
compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Español  Por medio de la presente Apple Inc. declara 
que este iMac cumple con los requisitos esenciales y 
cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la 
Directiva 1999/5/CE.

Ελληνικά  Mε την παρούσα, η Apple Inc. δηλώνει ότι αυτή η 
συσκευή iMac συμμορφώνεται προς τις βασικές απαιτήσεις 
και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/ΕΚ.

Français  Par la présente Apple Inc. déclare que l’appareil 
iMac est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.

Islenska  Apple Inc. lýsir því hér með yfir að þetta tæki 
iMac fullnægir lágmarkskröfum og öðrum viðeigandi 
ákvæðum Evróputilskipunar 1999/5/EC.

Italiano  Con la presente Apple Inc. dichiara che questo 
dispositivo iMac è conforme ai requisiti essenziali ed 
alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 
1999/5/CE.

Latviski  Ar šo Apple Inc. deklarē, ka iMac ierīce atbilst 
Direktīvas 1999/5/EK būtiskajām prasībām un citiem ar to 
saistītajiem noteikumiem.

Lietuvių  Šiuo „Apple Inc.“ deklaruoja, kad šis iMac atitinka 
esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EB Direktyvos 
nuostatas.



Japan VCCI Class B Statement

Apple Magic Mouse Class 1 Laser 
Information 
TheÂAppleÂMagicÂMouseÂisÂaÂClassÂ1ÂlaserÂproductÂinÂ
accordanceÂwithÂIECÂ60825-1ÂA1ÂA2ÂandÂ21ÂCFRÂ1040.10ÂandÂ
1040.11ÂexceptÂforÂdeviationsÂpursuantÂtoÂLaserÂNoticeÂNo.Â50,Â
datedÂJulyÂ26,Â2001.

Caution:  ModificationÂofÂthisÂdeviceÂmayÂresultÂinÂhazardousÂ
radiationÂexposure.ÂForÂyourÂsafety,ÂhaveÂthisÂequipmentÂ
servicedÂonlyÂbyÂanÂAppleÂAuthorizedÂServiceÂProvider.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE  1
APPAREIL A  RAYONNEMENT
LASER DE CLASSE 1

AÂClassÂ1ÂlaserÂisÂsafeÂunderÂreasonablyÂforeseeableÂ
conditionsÂperÂtheÂrequirementsÂinÂIECÂ60825-1ÂANDÂ21ÂCFRÂ
1040.ÂHowever,ÂitÂisÂrecommendedÂthatÂyouÂdoÂnotÂdirectÂtheÂ
laserÂbeamÂatÂanyone’sÂeyes.

Informações de Modem Externo USB
AoÂconectarÂoÂseuÂiMacÂàÂlinhaÂtelefônicaÂusandoÂumÂ
modemÂUSBÂexterno,ÂconsulteÂasÂinformaçõesÂdaÂagênciaÂ
deÂtelecomunicaçõesÂnaÂdocumentaçãoÂfornecidaÂcomÂoÂ
seuÂmodem.

ENERGY STAR® Compliance

AsÂanÂENERGYÂSTAR®Âpartner,ÂAppleÂhasÂdeterminedÂthatÂ
standardÂconfigurationsÂofÂthisÂproductÂmeetÂtheÂENERGYÂ
STAR®ÂguidelinesÂforÂenergyÂefficiency.ÂTheÂENERGYÂSTAR®Â
programÂisÂaÂpartnershipÂwithÂelectronicÂequipmentÂ
manufacturersÂtoÂpromoteÂenergy-efficientÂproducts.Â
ReducingÂenergyÂconsumptionÂofÂproductsÂsavesÂmoneyÂÂ
andÂhelpsÂconserveÂvaluableÂresources.Â

Korea Warning Statements

B ( )
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Singapore Wireless Certification

Taiwan Wireless Statements

Taiwan Class B Statement

警告
本電池如果更換不正確會有爆炸的危險
請依製造商說明書處理用過之電池

Russia



Informações sobre o descarte da bateria
DescarteÂasÂbateriasÂdeÂacordoÂcomÂsuasÂleisÂeÂdiretrizesÂ
ambientaisÂlocais.

China Battery Statement

Taiwan Battery Statement

Battery Charger Efficiency

ThisÂcomputerÂisÂshippedÂwithÂpowerÂmanagementÂenabledÂ
withÂtheÂcomputerÂsetÂtoÂsleepÂafterÂ10ÂminutesÂofÂuserÂ
inactivity.ÂToÂwakeÂyourÂcomputer,ÂclickÂtheÂmouseÂorÂpressÂ
anyÂkeyÂonÂtheÂkeyboard.Â

ForÂmoreÂinformationÂaboutÂENERGYÂSTAR®,Âvisit:ÂÂ
www.energystar.gov

Informações sobre Descarte e Reciclagem

EsteÂsímboloÂindicaÂqueÂoÂseuÂprodutoÂdeveÂserÂ
descartadoÂdeÂmodoÂapropriadoÂdeÂacordoÂcomÂasÂleisÂeÂ
regulamentaçõesÂlocais.ÂQuandoÂseuÂprodutoÂatingirÂoÂfimÂ
deÂsuaÂvidaÂútil,ÂentreÂemÂcontatoÂcomÂaÂAppleÂouÂcomÂasÂ
autoridadesÂlocaisÂparaÂsaberÂsobreÂasÂopçõesÂdeÂreciclagem.

ParaÂobterÂinformaçõesÂsobreÂoÂprogramaÂdeÂreciclagemÂdaÂ
Apple,ÂvisiteÂoÂsite:ÂÂwww.apple.com/br/recycling

European Union—Electronics and Battery Disposal 
Information

TheÂsymbolÂaboveÂmeansÂthatÂaccordingÂtoÂlocalÂlawsÂ
andÂregulationsÂyourÂproductÂand/orÂitsÂbatteryÂshouldÂ
beÂdisposedÂofÂseparatelyÂfromÂhouseholdÂwaste.ÂWhenÂ
thisÂproductÂreachesÂitsÂendÂofÂlife,ÂtakeÂitÂtoÂaÂcollectionÂ
pointÂdesignatedÂbyÂlocalÂauthorities.ÂSomeÂcollectionÂ
pointsÂacceptÂproductsÂforÂfree.ÂTheÂseparateÂcollectionÂandÂ
recyclingÂofÂyourÂproductÂatÂtheÂtimeÂofÂdisposalÂwillÂhelpÂ
conserveÂnaturalÂresourcesÂandÂensureÂthatÂitÂisÂrecycledÂinÂaÂ
mannerÂthatÂprotectsÂhumanÂhealthÂandÂtheÂenvironment.

Türkiye
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

Brasil—Informações sobre descarte e reciclagem 

OÂsímboloÂacimaÂindicaÂqueÂesteÂprodutoÂe/ouÂsuaÂbateriaÂ
nãoÂdevemÂserÂdescartadasÂnoÂlixoÂdoméstico.ÂQuandoÂ
decidirÂdescartarÂesteÂprodutoÂe/ouÂsuaÂbateria,Âfaça-oÂ
deÂacordoÂcomÂasÂleisÂeÂdiretrizesÂambientaisÂlocais.ÂParaÂ
informaçõesÂsobreÂoÂprogramaÂdeÂreciclagemÂdaÂApple,Â
pontosÂdeÂcoletaÂeÂtelefoneÂdeÂinformações,ÂvisiteÂÂ
www.apple.com/br/environment.



AppleÂpoderãoÂfornecerÂsuasÂprópriasÂgarantiasÂaoÂCliente.Â
AÂApple,ÂnaÂmedidaÂpermitidaÂporÂlei,ÂforneceÂosÂprodutosÂ
“NOÂESTADOÂEMÂQUEÂSEÂENCONTRAM”.ÂOÂsoftwareÂdistribuídoÂ
pelaÂApple,ÂdaÂmarcaÂAppleÂouÂnãoÂ(incluindo,Âmas,ÂnãoÂseÂ
limitandoÂaoÂsoftwareÂdeÂsistema)ÂnãoÂestáÂcobertoÂporÂestaÂ
garantia.ÂOÂClienteÂdeveráÂverificarÂoÂcontratoÂdeÂlicençaÂ
queÂacompanhaÂoÂsoftwareÂparaÂobterÂinformaçõesÂmaisÂ
detalhadasÂsobreÂosÂdireitosÂdeÂusoÂdoÂreferidoÂsoftware.ÂÂ
AÂAppleÂnãoÂgaranteÂqueÂoÂfuncionamentoÂdoÂprodutoÂseráÂ
ininterruptoÂouÂlivreÂdeÂerros.ÂAÂAppleÂnãoÂéÂresponsávelÂporÂ
danosÂdecorrentesÂdeÂfalhaÂnoÂcumprimentoÂdasÂinstruçõesÂ
relacionadasÂaoÂusoÂdosÂProdutosÂApple.

Esta garantia não é aplicável: (a) a peças consumíveis, tais 
como baterias, a não ser que o dano tenha ocorrido devido 
a um defeito no material ou mão-de-obra; (b) a danos 
cosméticos, que incluem mas, não se limitam a, arranhões, 
amassados e plástico quebrado nas portas; (c) a danos 
causados pelo uso em conjunto com outros produtos; 
(d) a danos causados por acidente, abuso, mau uso, 
contato com líquidos, incêndio, terremoto ou outras 
causas de origem externa; (e) a danos causados pelo uso 
do produto em desacordo com as diretrizes publicadas 
pela Apple; (f ) a danos causados por serviços (incluindo 
upgrades e expansões) prestados por qualquer pessoa  
que não seja um representante da Apple ou uma 
Assistência Técnica Autorizada Apple (“AASP”); (g) a um 
Produto Apple que tenha sido modificado de modo a 
alterar a sua funcionalidade ou a sua capacidade, sem a 
permissão por escrito da Apple; (h) a defeitos causados por 
desgaste natural ou de outra maneira devido ao desgaste 
normal do Produto Apple; ou (i) se qualquer número de 
série do produto Apple tiver sido removido ou alterado.

RESPONSABILIDADES DO CLIENTEÂÂCASOÂHAJAÂ
POSSIBILIDADEÂDEÂARMAZENARÂPROGRAMASÂDEÂSOFTWAREÂ
DADOSÂOUÂQUALQUERÂOUTRAÂINFORMAÇÃOÂEMÂSEUÂ
PRODUTOÂAPPLE,ÂOÂCLIENTEÂDEVERÁÂEFETUARÂCÓPIASÂ
DEÂPROTEÇÃOÂ(BACKUP)ÂPERIÓDICASÂDASÂINFORMAÇÕESÂ
CONTIDASÂNAÂMÍDIAÂDEÂARMAZENAMENTOÂDOÂPRODUTOÂ
APPLEÂCOMOÂFORMAÂDEÂPROTEÇÃOÂDOSÂCONTEÚDOSÂEÂDEÂ
PRECAUÇÃOÂCONTRAÂEVENTUAISÂFALHASÂOPERACIONAIS.

AntesÂdeÂreceberÂumÂsuporteÂemÂgarantia,ÂaÂAppleÂouÂseusÂ
prepostosÂpoderãoÂsolicitarÂaoÂClienteÂqueÂoÂmesmoÂforneçaÂ
aÂprovaÂdeÂcompraÂ(notaÂfiscal),ÂrespondaÂàsÂperguntasÂ
formuladasÂparaÂauxílioÂnoÂdiagnósticoÂdeÂpotenciaisÂ
problemasÂeÂsigaÂosÂprocedimentosÂdaÂAppleÂparaÂobtençãoÂ
deÂsuporteÂemÂgarantia.ÂAntesÂdeÂenviarÂseuÂprodutoÂAppleÂ
paraÂreparoÂemÂgarantia,ÂoÂClienteÂdeverá:ÂmanterÂemÂ
separadoÂumaÂcópiaÂ(backup)ÂdosÂconteúdosÂdaÂmídiaÂdeÂ
armazenamento,ÂremoverÂtodasÂasÂinformaçõesÂpessoaisÂqueÂ
pretendaÂprotegerÂeÂdesabilitarÂtodasÂasÂsenhasÂdeÂsegurança.

DURANTEÂAÂREALIZAÇÃOÂDOÂREPAROÂEMÂGARANTIAÂ
ÉÂPOSSÍVELÂQUEÂOÂCONTEÚDOÂDAÂMÍDIAÂDEÂ
ARMAZENAMENTOÂDOÂPRODUTOÂAPPLEÂSEJAMÂPERDIDOS,Â
SUBSTITUÍDOSÂOUÂREFORMATADOS.ÂEMÂQUALQUERÂ
HIPÓTESE,ÂAÂAPPLEÂEÂSEUSÂPREPOSTOSÂNÃOÂSÃOÂ
RESPONSÁVEISÂPORÂQUALQUERÂPERDAÂDEÂPROGRAMASÂDEÂ

Contrato de Licença de Software
OÂusoÂdoÂiMacÂconstituiÂumaÂaceitaçãoÂdosÂtermosÂdaÂ
licençaÂdeÂsoftwareÂdaÂAppleÂeÂdeÂterceiros,ÂqueÂpodemÂserÂ
encontradosÂem:ÂÂwww.apple.com/legal/sla

Garantia Limitada da Apple pelo Prazo 
de 1 (Um) Ano - Mac
SomenteÂparaÂProdutosÂdaÂMarcaÂApple 

COMO A LEI CONSUMERISTA SE APLICA A ESTA GARANTIA  
ESTAÂGARANTIAÂCONCEDEÂAOÂADQUIRENTEÂDETERMINADOSÂ
DIREITOS.ÂNOÂENTANTO,ÂOÂCLIENTEÂTAMBÉMÂPODERÁÂTERÂ
OUTROSÂDIREITOSÂQUEÂVARIAMÂDEÂESTADOÂPARAÂESTADOÂ
(OUÂDEÂPAÍSÂOUÂPROVÍNCIA).ÂCOMÂEXCEÇÃOÂDOÂPERMITIDOÂ
PORÂLEI,ÂAÂAPPLEÂNÃOÂEXCLUI,ÂLIMITAÂOUÂSUSPENDEÂ
QUAISQUERÂDIREITOSÂDOÂCLIENTE,ÂINCLUINDOÂAQUELESÂ
DECORRENTESÂDAÂNÃOÂCONFORMIDADEÂCOMÂOÂCONTRATOÂ
DEÂVENDA.ÂPARAÂINFORMAÇÃOÂDEÂSEUSÂDIREITOS,ÂOÂ
CLIENTEÂDEVEÂCONSULTARÂASÂLEISÂAPLICÁVEISÂDEÂSEUÂPAÍS,Â
PROVÍNCIAÂOUÂESTADO.

LIMITAÇÕES DA GARANTIAÂÂDESDEÂQUEÂPERMITIDOÂPORÂ
LEI,ÂESTAÂGARANTIAÂEÂASÂCONDIÇÕESÂÂORAÂPREVISTASÂSÃOÂ
EXCLUSIVASÂEÂSUBSTITUEMÂTODASÂASÂOUTRASÂGARANTIAS,Â
REPARAÇÕESÂEÂCONDIÇÕES,ÂSEJAMÂVERBAIS,ÂESCRITAS,Â
ESTATUTÁRIAS,ÂEXPRESSASÂOUÂIMPLÍCITAS.ÂAÂAPPLEÂNAOÂ
RECONHECEÂGARANTIASÂESTATUTÁRIASÂEÂIMPLÍCITAS,Â
INCLUINDO,ÂMASÂNÃOÂSEÂLIMITANDOÂA:ÂGARANTIASÂ
MERCANTISÂEÂDEÂAPTIDÃOÂPARAÂUSOÂESPECÍFICOÂEÂ
GARANTIASÂCONTRAÂDEFEITOSÂOCULTOSÂOUÂNÃOÂAPARENTES,Â
NAÂEXTENSÃOÂPERMITIDAÂPORÂLEI.ÂNAÂMEDIDAÂEMÂQUEÂTAISÂ
GARANTIASÂNÃOÂPOSSAMÂSERÂDESCONSIDERADAS,ÂAÂAPPLEÂ
RESPEITARÁÂOÂPRAZOÂPREVISTOÂEMÂLEI,ÂLIMITADOÂAOÂPRAZOÂ
DEÂDURAÇÃOÂDAÂGARANTIAÂEXPRESSAÂEÂDOSÂSERVIÇOSÂ
DEÂREPAROÂOUÂSUBSTITUIÇÃOÂDESCRITOSÂABAIXO,ÂAÂSEUÂ
EXCLUSIVOÂCRITÉRIO.ÂALGUNSÂESTADOSÂ(PAÍSESÂEÂPROVÍNCIAS)Â
NÃOÂPERMITEMÂLIMITAÇÕESÂDURANTEÂAÂVIGÊNCIAÂDEÂUMAÂ
GARANTIAÂIMPLÍCITAÂ(OUÂCONDIÇÃO),ÂCASOÂEMÂQUEÂASÂ
LIMITAÇÕESÂACIMAÂNÃOÂSEÂAPLICARÃO.

O QUE ESTÁ COBERTO POR ESTA GARANTIA?ÂÂAÂAppleÂ
garanteÂoÂprodutoÂdeÂhardwareÂdaÂmarcaÂAppleÂeÂosÂ
acessóriosÂcontidosÂnaÂembalagemÂoriginalÂ(“ProdutoÂ
Apple”),ÂcontraÂdefeitosÂnosÂmateriaisÂeÂmão-de-obraÂquandoÂ
utilizadosÂsobÂcondiçõesÂnormais,ÂdeÂacordoÂcomÂasÂdiretrizesÂ
daÂApple,ÂpeloÂprazoÂdeÂ1Â(UM)ÂANO,ÂcontadoÂdaÂdataÂdaÂ
compraÂdoÂprodutoÂClienteÂ(“PrazoÂdeÂGarantia”).ÂAsÂdiretrizesÂ
daÂAppleÂincluem,ÂmasÂnãoÂseÂlimitamÂaÂinformaçõesÂ
contidasÂnasÂespecificaçõesÂtécnicas,ÂnosÂmanuaisÂdeÂusoÂeÂ
nasÂcomunicaçõesÂdeÂsuporte.ÂOÂPrazoÂdeÂGarantiaÂjáÂincluiÂ
oÂprazoÂdeÂgarantiaÂlegalÂprevistoÂpeloÂCódigoÂdeÂDefesaÂ
doÂConsumidor.

O QUE NÃO ESTÁ COBERTO POR ESTA GARANTIA?ÂÂEstaÂ
garantiaÂnãoÂéÂaplicávelÂaÂnenhumÂprodutoÂdeÂhardwareÂqueÂ
nãoÂsejaÂdaÂmarcaÂAppleÂeÂaÂnenhumÂsoftware,ÂaindaÂqueÂ
embaladoÂouÂvendidoÂcomÂoÂhardwareÂdaÂApple.ÂFabricantes,Â
fornecedoresÂouÂeditoresÂqueÂnãoÂfazemÂparteÂdoÂgrupoÂ



OPÇÕES DE SUPORTE EM GARANTIA  A Apple  fornecerá 
suporte em garantia por meio de uma das seguintes opções:

(i) Suporte mediante entrega pessoal. O Cliente poderá 
enviar o produto Apple para uma Loja Apple ou AASP 
mediante entrega pessoal. O serviço será realizado no 
próprio local, ou a Loja Apple ou a AASP poderão enviar o 
produto Apple para reparo em um Centro de Reparo Apple 
(“ARS”). Quando o Cliente for notificado acerca da conclusão 
do serviço, o Cliente deve, imediatamente, retirar o Produto 
Apple da Loja Apple ou da AASP ou o Produto Apple será 
enviado diretamente do ARS para o  endereço previamente 
informado pelo Cliente.

(ii) Suporte mediante postagem. Caso a Apple determine que 
o produto Apple do Cliente é elegível ao suporte mediante 
postagem, a Apple enviará os documentos de postagem pré-
pago ao Cliente e, se aplicável, material de embalagem, para 
que o Cliente possa enviar o Produto Apple para um ARS ou 
uma AASP, de acordo com as instruções da Apple. Quando 
da finalização do serviço, o ARS ou a AASP devolverá o 
produto Apple ao cliente. A Apple efetuará o pagamento dos 
custos de envio de e para a localidade do Cliente, se todas as 
instruções forem seguidas.

(iii) Auto-Suporte (“Serviço DIY”). O Serviço DIY permite que 
o Cliente repare seu próprio Produto Apple. Se o Serviço DIY 
estiver disponível, o seguinte procedimento será aplicável.

(a) Suporte em que a Apple solicita o retorno do produto 
ou parte(s) substituída(s). A Apple poderá solicitar, por 
segurança, uma autorização de cobrança em cartão de 
crédito, no valor de varejo do produto ou da peça de 
substituição e custos de envio aplicáveis. Caso o Cliente 
não possa fornecer a autorização de cobrança em cartão de 
crédito, o Serviço DIY poderá não estar disponível ao Cliente 
e a Apple oferecerá meios alternativos de suporte.  
A Apple irá enviar um produto ou uma peça de substituição 
para o Cliente com instruções de instalação, se aplicável, e 
quaisquer outras instruções para o retorno do produto ou 
da(s) peça(s) substituída(s). Se o Cliente seguir as instruções, 
a Apple irá cancelar a autorização de cobrança em cartão de 
crédito e o Cliente não será cobrado pelo produto ou pela 
peça, bem como pelo envio de e para sua localização. Se o 
Cliente não retornar o produto ou a(s) peça(s) substituída(s) 
como instruído ou se devolver um produto ou uma peça 
que não seja elegível para suporte, a Apple irá debitar no 
cartão de crédito do Cliente o valor autorizado.

(b) Suporte em que a Apple não solicita o retorno do 
produto ou parte(s) substituída(s). A Apple irá enviar 
ao Cliente, sem custos, um produto ou uma peça de 
substituição acompanhada de instruções de instalação,  
se aplicável, e quaisquer outras instruções.

(c) A Apple não é responsável por quaisquer custos de 
mão de obra que o Cliente venha a incorrer com relação ao 
Serviço DIY. Caso o Cliente necessite de assistência adicional, 
deverá contatar a Apple através do número de telefone 
listado abaixo.

SOFTWARE,ÂDADOSÂOUÂOUTRASÂINFORMAÇÕESÂCONTIDASÂ
NAÂMÍDIAÂDEÂARMAZENAMENTOÂOUÂEMÂQUALQUERÂOUTRAÂ
PARTEÂDOÂPRODUTOÂAPPLE.

ApósÂaÂrealizaçãoÂdoÂsuporteÂemÂgarantia,ÂseráÂentregueÂaoÂ
ClienteÂoÂprodutoÂAppleÂouÂumÂprodutoÂdaÂmarcaÂApple,ÂemÂ
substituição,ÂnasÂmesmasÂcondiçõesÂouÂsimilarÂaoÂprodutoÂ
inicialmenteÂadquirido,ÂcomÂconfiguraçõesÂidênticasÂouÂ
similar,ÂestandoÂsujeito,ÂnoÂentanto,ÂàsÂatualizaçõesÂaplicáveis.Â
OÂClienteÂseráÂresponsávelÂporÂreinstalarÂtodosÂosÂoutrosÂ
programasÂdeÂsoftware,ÂdadosÂeÂinformações.ÂRecuperaçãoÂ
eÂreinstalaçãoÂdeÂoutrosÂprogramasÂdeÂsoftware,ÂdadosÂeÂÂ
informaçõesÂnãoÂestãoÂcobertasÂporÂestaÂgarantia.

QUAIS MEDIDAS SERÃO ADOTADAS PELA APPLE, CASO 
UM REPARO EM GARANTIA SEJA NECESSÁRIO?ÂÂSeÂduranteÂ
oÂPrazoÂdeÂGarantiaÂoÂClienteÂsubmeterÂumaÂsolicitaçãoÂ
deÂsuporteÂválidaÂparaÂaÂAppleÂouÂparaÂumaÂAASP,ÂaÂAppleÂ
irá,ÂaÂseuÂexclusivoÂcritério,Â(i)ÂrepararÂoÂprodutoÂAppleÂ
utilizandoÂpeçasÂnovasÂou,ÂmedianteÂautorizaçãoÂexpressaÂ
doÂCliente,ÂpeçasÂrecondicionadasÂeÂequivalentesÂaÂnovasÂ
emÂtermosÂdeÂdesempenhoÂeÂconfiabilidade,Â(ii)ÂsubstituirÂ
oÂprodutoÂAppleÂporÂoutroÂcomÂfuncionalidadeÂequivalenteÂ
aÂdoÂprodutoÂAppleÂeÂcomÂpartesÂeÂpeçasÂnovasÂe/ou,Â
medianteÂautorizaçãoÂexpressaÂdoÂCliente,ÂrecondicionadasÂ
e/ouÂequivalentesÂaÂnovas,ÂemÂtermosÂdeÂdesempenhoÂ
eÂconfiabilidade,ÂouÂ(iii)ÂefetuarÂoÂreembolsoÂdoÂvalorÂdoÂ
produtoÂAppleÂpeloÂseuÂpreçoÂdeÂcompra.

AÂAppleÂpoderáÂsolicitarÂaoÂClienteÂaÂsubstituiçãoÂdeÂcertasÂ
peçasÂouÂprodutosÂcujaÂinstalaçãoÂpossaÂserÂfeitaÂdiretamenteÂ
peloÂCliente.ÂAÂpeçaÂouÂprodutoÂdeÂreposição,ÂincluindoÂaÂ
peçaÂqueÂvenhaÂaÂserÂinstaladaÂpeloÂCliente,ÂdeÂacordoÂcomÂ
asÂinstruçõesÂdaÂÂAppleÂestarãoÂcobertosÂpelaÂgarantiaÂporÂ
umÂprazoÂequivalenteÂaoÂrestanteÂdoÂperíodoÂdaÂgarantiaÂ
doÂprodutoÂoriginalÂouÂporÂ90Â(noventa)Âdias,ÂcontadosÂdaÂ
dataÂdaÂsubstituiçãoÂouÂreparo,ÂoÂqueÂforÂmaior.ÂNaÂhipóteseÂ
deÂtrocaÂdoÂprodutoÂouÂdeÂpartesÂeÂpeças,ÂbemÂcomoÂ
deÂreembolsoÂdoÂvalorÂdoÂprodutoÂouÂdeÂpartesÂeÂpeças,Â
qualquerÂqueÂsejaÂoÂitemÂdeÂreposição,ÂtalÂpassaráÂaÂserÂdeÂ
propriedadeÂdoÂCliente,ÂsendoÂqueÂoÂitemÂsubstituídoÂpassaráÂ
aÂserÂdeÂpropriedadeÂdaÂApple.Â

COMO OBTER SUPORTE EM GARANTIA?ÂÂOÂClienteÂdeveráÂ
acessarÂeÂverificarÂosÂrecursosÂdeÂajudaÂonlineÂabaixoÂ
descritos,ÂantesÂdeÂsolicitarÂumÂsuporteÂemÂgarantia.ÂCasoÂoÂ
produtoÂAppleÂnãoÂestejaÂfuncionandoÂadequadamenteÂapósÂ
aÂadoçãoÂdasÂmedidasÂinformadas,ÂoÂClienteÂdeveráÂentrarÂ
emÂcontatoÂcomÂumÂrepresentanteÂdaÂAppleÂou,ÂseÂaplicável,Â
contatarÂaÂlojaÂautorizadaÂAppleÂ(“LojaÂApple”),ÂondeÂoÂ
produtoÂfoiÂadquiridoÂouÂumaÂAASP,ÂconformeÂinstruçõesÂ
abaixo.ÂUmÂrepresentanteÂdaÂAppleÂouÂdeÂumaÂAASPÂ
verificaráÂseÂoÂprodutoÂAppleÂnecessitaÂouÂnãoÂdeÂsuporteÂe,Â
casoÂpositivo,ÂinformaráÂoÂClienteÂcomoÂaÂAppleÂrealizaráÂoÂ
suporte.ÂAoÂcontatarÂaÂAppleÂporÂtelefone,ÂtarifasÂtelefônicasÂ
poderãoÂserÂcobradas,ÂdependendoÂdaÂlocalidadeÂdoÂCliente.Â

InformaçõesÂonlineÂcomÂosÂdetalhesÂsobreÂaÂobtençãoÂdeÂ
suporteÂemÂgarantiaÂconstamÂaoÂfinalÂdesteÂdocumento.



DISPOSIÇÕES GERAISÂÂNenhumÂrevendedor,ÂagenteÂouÂ
empregadoÂdaÂAppleÂestáÂautorizadoÂaÂefetuarÂqualquerÂ
modificação,ÂextensãoÂouÂadiçãoÂaÂestaÂgarantia.ÂSeÂqualquerÂ
termoÂforÂconsideradoÂilegalÂouÂinaplicável,ÂaÂlegalidadeÂouÂ
aÂaplicabilidadeÂdosÂtermosÂrestantesÂnãoÂserãoÂafetadasÂouÂ
prejudicadas.ÂEstaÂgarantiaÂéÂregidaÂeÂinterpretadaÂdeÂacordoÂ
comÂasÂleisÂdoÂPaísÂemÂqueÂaÂcompraÂdoÂProdutoÂAppleÂfoiÂ
realizada.ÂAÂAppleÂestáÂidentificadaÂnoÂfinalÂdesteÂdocumento,Â
deÂacordoÂcomÂoÂPaísÂouÂregiãoÂemÂqueÂaÂcompraÂdoÂ
produtoÂAppleÂfoiÂrealizada.ÂAÂAppleÂouÂseusÂsucessoresÂÂ
sãoÂosÂgarantidoresÂdestaÂgarantia.

INFORMAÇÕES ONLINEÂÂMaioresÂinformaçõesÂestãoÂ
disponíveisÂonline:Â

Informações de Suporte 
Internacional

www.apple.com/support/country

Assistências Técnicas 
Autorizadas Apple

support.apple.com/kb/HT1434

Loja de Varejo Apple www.apple.com/retail/storelist/

Suporte e Serviço 
da Apple 

support.apple.com/kb/HE57

Suporte Complementar 
da Apple 

www.apple.com/support/country/Â
index.html?dest=complimentary

A Apple se reserva o direito de alterar seus critérios de 
suporte em garantia. O suporte fica limitado às opções 
disponíveis no País em que o suporte é solicitado. Opções 
de suporte, disponibilidade de partes e peças e tempo de 
resposta podem variar de País para País. O Cliente poderá 
ser responsável pelas despesas de envio e mão de obra, se 
o produto Apple não puder ser reparado no País em que 
estiver. Se o Cliente solicitar suporte em um país que não 
seja o país da compra do produto Apple, o Cliente deverá 
cumprir com todas as leis e regulamentos de importação 
e exportação aplicáveis e se responsabilizar por todas as 
taxas alfandegárias, impostos adicionais e outras cobranças 
e tributos associados. Para locais em que o serviço 
internacional estiver disponível, a Apple poderá reparar ou 
substituir produto, partes e peças com produtos e peças 
similares que atendam os padrões locais.

LIMITAÇÃO DE RESPONSABILIDADE  EXCETO CONFORME 
PREVISTO NESTA GARANTIA E NA MEDIDA MÁXIMA 
PERMITIDA PELA LEGISLAÇÃO APLICÁVEL, A APPLE 
NÃO É RESPONSÁVEL POR DANOS DIRETOS, ESPECIAIS, 
INCIDENTAIS OU SUPERVENIENTES RESULTANTES DE 
QUALQUER VIOLAÇÃO DE GARANTIA OU CONDIÇÃO, OU 
SOB QUALQUER OUTRA TEORIA LEGAL, INCLUINDO MAS, 
NÃO SE LIMITANDO A PERDA DE UTILIDADE; PERDA DE 
RENDA; LUCROS CESSANTES PRESENTES OU ANTECIPADOS  
(INCLUINDO LUCROS CESSANTES EM CONTRATOS); PERDA 
DO USO DO DINHEIRO; PERDA DE POUPANÇA ANTECIPADA; 
PERDA DO NEGÓCIO; PERDA DE OPORTUNIDADE; PERDA DE 
FUNDO DE COMÉRCIO (GOODWILL); PERDA DE REPUTAÇÃO; 
PERDA, DANOS, COMPROMETIMENTO OU CORRUPÇÃO DE 
DADOS OU QUAISQUER PERDAS OU DANOS INDIRETOS 
OU SUPERVENIENTES, INDEPENDENTEMENTE DA FORMA 
COMO FORAM CAUSADOS, INCLUINDO A SUBSTITUIÇÃO 
DE EQUIPAMENTO E PROPRIEDADE, QUAISQUER CUSTOS 
DE RECUPERAÇÃO, PROGRAMAÇÃO OU REPRODUÇÃO 
DE QUALQUER PROGRAMA OU DADO ARMAZENADO 
OU UTILIZADO COM O PRODUTO APPLE OU QUALQUER 
FALHA EM MANTER A CONFIDENCIALIDADE DOS DADOS 
ARMAZENADOS NO PRODUTO APPLE.

A RESTRIÇÃO ACIMA NÃO SE APLICA ÀS REIVINDICAÇÕES 
POR MORTE OU LESÃO CORPORAL OU A QUALQUER 
OBRIGAÇÃO ESTATUTÁRIA POR ATOS E/OU OMISSÕES 
INTENCIONAIS. A APPLE NÃO FORNECE QUALQUER 
GARANTIA DE QUE REPARARÁ QUALQUER PRODUTO 
APPLE SOB ESTA GARANTIA OU DE QUE FARÁ A TROCA DE 
PRODUTO APPLE SEM RISCO OU PERDA DE INFORMAÇÕES 
ARMAZENADAS NO PRODUTO APPLE.

ALGUNS ESTADOS (PAÍSES E PROVÍNCIAS) NÃO PERMITEM 
A EXCLUSÃO OU LIMITAÇÃO DE DANOS INCIDENTAIS OU 
INDIRETOS, DE FORMA QUE A LIMITAÇÃO OU EXCLUSÃO 
ACIMA PODE NÃO SER APLICÁVEL.

PRIVACIDADEÂÂAÂAppleÂiráÂmanterÂeÂusarÂasÂinformaçõesÂ
doÂClienteÂdeÂacordoÂcomÂaÂPolíticaÂdaÂAppleÂreferenteÂ
deÂPrivacidadeÂdoÂCliente,ÂdisponívelÂnoÂendereçoÂ
www.apple.com/legal/warranty/privacy.



Região/País de 
Aquisição

Endereço

Índia AppleÂIndiaÂPrivateÂLtd.Â
19thÂFloor,ÂConcordeÂTowerÂC,Â
UBÂCityÂNoÂ24,ÂVittalÂMallyaÂRoad,Â
BangaloreÂ560-001,ÂIndia

Japão AppleÂJapanÂInc.Â
3-20-2ÂNishishinjuku,Â
Shinjuku-ku,ÂTokyo,ÂJapan

Coreia AppleÂKoreaÂLtd.Â
3201,ÂASEMÂTower;Â159,Â
Samsung-dong,ÂGangnam-Gu;Â
SeoulÂ135-798,ÂRepublicÂofÂKorea

Afeganistão,Â
Bangladesh,ÂButão,Â
Brunei,ÂCamboja,Â
Guam,ÂIndonésia,Â
Laos,ÂSingapura,Â
Malásia,ÂNepal,Â
Paquistão,ÂFilipinas,Â
SriÂLanka,ÂVietnãÂ

AppleÂSouthÂAsiaÂPte.ÂLtd.Â
7ÂAngÂMoÂKioÂStreetÂ64Â
SingaporeÂ569086

RepúblicaÂPopularÂ
daÂChina

AppleÂComputerÂTradingÂ
(Shanghai)ÂCo.ÂLtd.Â
RoomÂ1815,ÂNo.Â1ÂJilongÂRoad,Â
WaigaoqiaoÂFreeÂTradeÂZone,Â
ShanghaiÂ200131ÂChina

Tailândia AppleÂSouthÂAsiaÂ
(Thailand)ÂLimitedÂ
25thÂFloor,ÂSuiteÂB2,ÂSiamÂTower,Â
989ÂRamaÂ1ÂRoad,ÂPataumwan,Â
Bangkok,Â10330

Taiwan AppleÂAsiaÂLLCÂ
16A,ÂNo.Â333ÂTunÂHwaÂS.ÂRoad.Â
Sec.Â2,ÂTaipei,ÂTaiwanÂ106

OutrosÂPaísesÂdaÂ
ÁsiaÂ-ÂPacífico

AppleÂInc.Â
1ÂInfiniteÂLoop;Â
Cupertino,ÂCAÂ95014,ÂU.S.A.

Localidade Da Garantia Por Região Ou País 
De Aquisição Do Produto Apple

Região/País de 
Aquisição

Endereço

AMÉRICAS

Brasil AppleÂComputerÂBrasilÂLtdaÂ
Av.ÂCidadeÂJardimÂ400,Â2ÂAndar,Â
SaoÂPaulo,ÂSPÂBrasilÂ01454-901

Canadá AppleÂCanadaÂInc.Â
7495ÂBirchmountÂRd.;ÂMarkham,Â
Ontario,ÂCanada;ÂL3RÂ5G2ÂCanada

México AppleÂOperationsÂMexico,Â
S.A.ÂdeÂC.V.Â
ProlongaciónÂPaseoÂdeÂlaÂ
ReformaÂ#600,ÂSuiteÂ132,Â
ColoniaÂPeñaÂBlanca,ÂSantaÂFé,Â
DelegaciónÂÁlvaroÂObregón,Â
MéxicoÂD.ÂF.,ÂCPÂ01210,ÂMexico

EstadosÂUnidosÂ
daÂAméricaÂeÂ
demaisÂpaísesÂ
doÂcontinenteÂ
AmericanoÂ

AppleÂInc.Â
1ÂInfiniteÂLoop;Â
Cupertino,ÂCAÂ95014,ÂU.S.A.

EUROPA, ORIENTE MÉDIO E ÁFRICA 

TodosÂosÂPaísesÂ AppleÂDistributionÂInternationalÂ
HollyhillÂIndustrialÂEstateÂ
Hollyhill,ÂCork,Â
RepublicÂofÂIreland

ÁSIA - PACÍFICO

Austrália;ÂNovaÂ
Zelândia;ÂFiji,Â
PapuaÂNovaÂGuiné;Â
VanuatuÂ

AppleÂPty.ÂLimited.Â
POÂBoxÂA2629,ÂSydneyÂSouth,Â
NSWÂ1235,ÂAustralia

HongÂKong AppleÂAsiaÂLimitedÂ
2401ÂTowerÂOne,ÂTimesÂSquare,Â
CausewayÂBay;ÂHongÂKong

©Â2012ÂAppleÂInc.ÂTodosÂosÂdireitosÂreservados.Â
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